
                                                   
 
 
 
 
    
                                                              AMENDMENT NOTIFICATION FORM              (SECURITIES SAVINGS SCHEME) 

        修    改    通    知    表       (「月月 S a v e」股  票  儲  蓄  計  劃 )  
 
I/We, _________________________________________________________________ (Securities Account No.: ________________________) 
refer to the General Conditions for Accounts and Services entered into between myself/ourselves and yourself (the “Conditions”).  Unless otherwise 
defined, terms used herein shall bear the same meanings as defined in the Conditions. 本 表 關 於 本 人 ／ 吾 等 ，
___________________________________________________________ (證券賬戶號碼： ___________________ ) 與貴銀行訂立的賬戶及服務
一般條款（「條款」）。除非另行定義，否則本表所用的詞語應具有與條款中規定相同的意思。 
 
 New Instructions for Securities Savings Scheme  對「月月 S a v e」股票儲蓄計劃的新指示  

I/We hereby instruct you to purchase the following Securities each month in accordance with the Terms and Conditions of Section C in Part II 
of the General Conditions for Accounts and Services. 本人／吾等特此指示貴銀行按賬戶及服務一般條款第 II部分 C部分的條款及條件
每月購買下列證券。  

 

Stock Code 
證券代號 

 
Name of Securities 

證券名稱 
 

 
Investment Amount Per Month 

每月投資金額 
 

 
First Payment Month (Yr / Mth) 

首次付款月份 (年／月) 
 

 
 
 

 
 

 
 

    

 
 
 

 
 

 
 

 
 Amendment of Instruction(s) for Securities Savings Scheme  對「月月 S a v e」股票儲蓄計劃指示的修改  

By completing this form, I/we hereby amend the last instruction(s) given by me/us to you (the “Last Instruction(s)”, as more specifically 
described below) in accordance with the Terms and Conditions of Section C in Part II of the General Conditions for Accounts and Services.  
I/We agree that the instruction(s) stated in this form (the “New Instruction(s)”) shall supersede the Last Instruction(s). 藉填寫本表，本人／
吾等特此按賬戶及服務一般條款第 II 部分 C 部分條款及條件修改本人／吾等上次發給貴銀行的指示（「上次指示」，詳情見下文
所述）。本人／吾等同意，本表中指明的指示（「新指示」）應取代上次指示。    
 

Stock Code 
證券代號 

Name of Securities 
證券名稱 

Last Instruction 
上  次  指  示 

New Instruction 
新  指  示 

Investment Amount 
Per Month 

每月投資金額 

Investment Amount 
Per Month 

每月投資金額 

Effective Month 
of New 

Instruction(s)# 
新指示生效月份# 

  
 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

  
 
 

 
 

 
 

 
#  The Bank must receive the notice to terminate or amend the Last Instruction(s) and/or implement the New Instruction(s) at least five (5) 

Business Days prior to the next Payment Date. 銀行必須在下次付款日期前至少五 (5) 個營業日收到終止或修改上次指示和／或
執行新指示的通知。 

 
 Termination of Instruction(s) for Securities Savings Scheme  終止「月月 S a v e」股票儲蓄計劃指示  

I/We hereby terminate the Last Instruction(s) given by me/us to you (the “Last Instruction(s)”, as more specifically described 
below) in accordance with the Terms and Conditions of Section C in Part II of the General Conditions for Accounts and 
Services. 本人／吾等特此按賬戶及服務一般條款第 II 部分 C 部分條款及條件終止本人／吾等發給貴銀行的上次指示（「上次指
示」，詳見下表）。 

 

Stock Code 
證券代號 

Name of Securities 
證券名稱 

Investment Amount Per Month 
每月投資金額 

Effective Date for Termination of Last 
Instruction(s)# 

上次指示終止的生效日期# 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 

 
 

 
 

 

# The Bank must receive the notice to terminate the Last Instruction(s) at least five (5) Business Days prior to the next Payment Date. 
  銀行必須在下次付款日期前至少五 (5) 個營業日收到終止上次指示的通知。 
 

 
 

______________________________________________ 
Signature of Customer/Authorized Person      SIGNED by 簽署人姓名： 
客戶／獲授權人士簽署         Date 日期：  

 
For Official Use Only 只供銀行內部使用 
 Br/Dept: 
 

 Maker:  s.v.:  Checked:  Input:  Report: 

 

SCD-114 (10-2018) 招商永隆銀行有限公司  

CMB Wing Lung Bank Limited 


